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H-11887
FORKLIFT MAGNETIC 
SWEEPER
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uline.com

π

PARTS

INSTRUCTIONS

Eyebolt x 2  Magnetic Sweeper x 1

ASSEMBLY
Screw eyebolts partially into fork pockets. Ensure fork 
pockets are fully open. (See Figures 1-2)

USAGE 
1.	 Slide fork tines into the pockets by driving the forklift 

into position or manually lifting the magnet onto the 
tines. (See Figure 3)

TOOL NEEDED

Forklift

Figure 1

Figure 2

Eyebolt

Fork Pocket

Figure 3

Fork Tine

Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter les pages 5-6.
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Figure 4

Figure 5

Figure 6

Figure 7

INSTRUCTIONS CONTINUED

2.	 Tighten eyebolts once magnet is centered and in 
the desired position. (See Figure 4)

3.	 Drive forklift so magnetic sweeper is over metal 
debris to pick up. (See Figures 5-6)

4.	 Lift release bar to release collected debris from the 
magnet. (See Figure 7)

Release Bar
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BARREDORA MAGNÉTICA 
PARA MONTACARGAS

INSTRUCCIONES

ENSAMBLE
Enrosque los pernos de ojo parcialmente en las 
entradas para horquillas. Asegúrese de que los pernos 
no obstruyan las entradas. (Vea Diagramas 1-2)

CAPACIDAD 
1.	 Deslice las horquillas por las entradas colocando 

el montacargas en posición o levantando 
manualmente el imán hacia ellas.  
(Vea Diagrama 3)

HERRAMIENTA NECESARIA

Montacargas

Diagrama 1

Diagrama 2

Perno de Ojo

Entrada de Horquilla

Diagrama 3

Horquilla

PARTES

2 Pernos de Ojo  1 Barredora Magnética
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Diagrama 4

Diagrama 5

Diagrama 6

Diagrama 7

CONTINUACIÓN DE INSTRUCCIONES

Barra de Liberación

800-295-5510
uline.mx

2.	 Apriete los pernos de ojo una vez que el imán 
quede centrado y en la posición deseada.  
(Vea Diagrama 4)

3.	 Conduzca el montacargas de modo que la 
barredora magnética quede sobre los residuos de 
metal para recogerlos. (Vea Diagramas 5-6)

4.	 Levante la barra de liberación para soltar los 
residuos recolectados por el imán.  
(Vea Diagrama 7)
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BALAYEUSE MAGNÉTIQUE 
POUR CHARIOT ÉLÉVATEUR

INSTRUCTIONS

MONTAGE
Vissez partiellement les boulons à œil dans les entrées 
pour fourche. Assurez-vous que les entrées sont 
complètement dégagées. (Voir Figures 1 et 2)

UTILISATION 
1.	 Insérez les fourches dans les entrées en conduisant 

le chariot élévateur en position, ou en installant 
manuellement l'aimant sur les fourches.  
(Voir Figure 3)

OUTIL REQUIS

Chariot élévateur

Figure 1

Figure 2

Boulon à œil

Entrée pour fourche

Figure 3

Fourche

PIÈCES

Boulon à œil x 2  Balayeuse magnétique x 1
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Figure 4

Figure 5

Figure 6

Figure 7

INSTRUCTIONS SUITE

Barre de 
relâchement

2.	 Serrez les boulons à œil lorsque l'aimant est centré 
et positionné comme souhaité. (Voir Figure 4)

3.	 Déplacez le chariot élévateur afin que la balayeuse 
magnétique se trouve au-dessus des débris 
métalliques à ramasser. (Voir Figures 5 et 6)

4.	 Soulevez la barre de relâchement pour libérer les 
débris ramassés par l'aimant. (Voir Figure 7)

1 800 295-5510
uline.ca


